
366 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

_________ Hatt. 1, 318. — % 283. — Pb. 1. (Germ. 8, 387)

ZUM DEUTERONOMIUM.

LXIV
Codex SGalli 296.

1 Classibus .i. herescefun 111 — 28,68 Caradrion " quidam dicunt. lcricha 116''
2 Laras* smea^ 116 — 14, 15 — 14, 18 [lxix] l3

[4

15
3 Herodioä falcho 116 — 14, 16 Upupa» mitohoffa« 116 — 14, 18
4 Cignus 4 suana 116 — 14, 16 Migale 10 haramo 117
5 Ono crotalus 5 . . . rofedumble 6 116 — Stelio. bestia uenenata .i. genus lacerte.
6 14, 18 i mol 117 ''

LXV
Codex SGalli 283.

7 Bubalumn uu'isunt.12 634 — 14, 5 [n. Rubigine. idS sci'mbal 655 — 28, 22 |S
8 lxviii. lxix. lxxiii] Classibus sceffer'tim 657 — 28, 68 1!l
9 Tragelaphus"....... he'laho 634 —

10 14, 5 [n. lxviii. lxix. lxxiii]

LXVI
Codex Parisinus 2685 f. 51 b.

n Porfilio" philfor" — 14, 17 [lxvii] Nocticorax 16 nactrafan — 14, 17 [lxviii] jD

1 lamm Vulg. 2 dh. m sea. die gl. am rande 3 herodium Vulg. die gl. nach
360, 6 ' cygnnm Vulg. D onocrotalum Vulg. ° am runde I. roredumble
7 charadrium Vulg. 8 upnpam Vulg. ° am rande 10 diese und die folgende gl
nicht in Deut, sondern aus dem tierverzeichnis in Levit. 11, 30 herübergenommen. die
tiernamen des Deuteron, in diesejn codex auf]). 107, too sie der richtigen folge nach stehen,
ohne deutsche Übersetzung " Bubalum] über a rasur von t 12 t = theotisce, teuto-
nice 13 Iragelaphum Vulg. u porphyrionem Vulg. 15 Ettmüller 344 10 nyeti-
coracem Vulg.
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Germ. 8, 401. — Ä. (Germ. 21,7). Bibl. 9. (Halt. 1,228). Bibl. 12. [Hau.
______ 1, 234). Wn. 863. {Hoffmann 56). Z/. (Mafsmann 96. 97)_________

LXVII
« = CWea; Fuhknsis Aa 2. ?; = CWea; Carolsruh. Aug. ccxlvhi.

Medulatrici i id simila a 45 1' — 32,14 Porpbirio 2 id pheluphur « 46 a id. fclu- 24
phur 6 110" — 14, 17 [lxvi] 25

a = Codex SPauli xxv d/82. b
theo!, et pliil. fol. 218. rf =

2 Procerior i'räbariro c 18 1' frambariro
3 e 285 frambarira d 136 frambara a 48 a
4 — 1, 28
5 Sequester folgari « 48 a c 18" e 285 fol-
6 gare rf 136 — 5, 5
7 Protilenturs id gilaacsamot a 48 a —
8 5,33
9 Caluiti uni caluui a 48" — 14, 1

LXVIII
= Codex Vindob. 1761. c = Coden: Stuttgart.
Codex SGalli 295. e == Codex SGalli 9.

Illiciant 6 kispanen d 138" — 17, 17 26
[vgl. ..] 27

Uentricolum 7 id mago a 49" mago 28
c 18 c rf 13S a ide. mago e 288 — 20
18, 3 [n] 30

Lustret durhcleitta a 49" — 18, 10 31
Incantator glastrari 8 a 49". 50 a —18,11 32

[II. LXIX] 33

u
12

10 Bubalum 4 u fuisant b 61" uuisant e 286 Arrogantia rua rmido b 62 a ruomida a 50 a 31
rf 138" rvmida c 18 c rohmida e 288 35
— 18, 20 3<3

De manubrio 9 fonahalba a 50 a balp 37
d 138" — 19, 5 [ii. lxix] 38

Paxillum '» celtgcgil c 18° — 23, 13 39
Libellum repudii zursalicbuob e 288 zur- 40

sachpuch 1 ziwrfidi c 18"' zurslaht 41
puoah d 138 a id zuirslathbouch a 50" 42
— 24, 1 43

Cartallo » corbilin a 50" e 288 chorbili 44
t ceinnili 12 c 18" churbili. 1. zeinna 45
d 138" — 26, 2 [11. ccccxcv. v</Z.lxix] 40

•'• vuisant d 137 vvisant c 18 c uuisont
a 49 a — 14, 5 [11. lxv. lxix. lxxiii]

13 Tragelafum 5 id eleho a 49 a belabo c 1S C
!4 e 286 — 14, 5 [11. lxv. lxix. lxxih]
!5 Nicticoracem nah'ram d 137 — 14,17
16 [lxvi]
17 Fenerabis inthlihis a 49" intillihis e 288
•8 intlibist c 1S C inliebist rf 138 a —
19 15, 6 [11]
20 Mutuum inle'hen e 288 inleben a 49"
21 c 18 c inVehen d 138" — 15,6
22 Uialicum fart uest a 49" vuegenest d 138"
23 15, 14 [11. lxix] Calce calc c 18" — 27, 2 [lxix] 17

1 medulla tritici Vtdg. 2 porphyrioncm Vulg.
lum ae •' Tregulafum a Tragclafum c Tragclaphvs c
culum c Ventriculum d 8 ?. galstrari ° Manubrium rf

11 In cartallo. in paner Tis., panerio Iridor cd. Arevato 7,416

3 pi'otelenlur fw/g-. * Bubu-
6 alliciant Vulg. 7 Uentri-

i° die gl. gleich nach 367, 14 c
12 1 ceinnili im con-
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A. (Germ. 21,7). Bibl. 9. {Hall. 1, 228). Bibl. 12. {Hau. 1,234). Wn. 863-
(Hoffmann 56). Z/". (Mafsmann 96. 97). — BtöZ. 1. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 101)-

10. (Drä*. iii,423). 11. 13. (Dm*, n, 45). Ma. 323. S&.
1 Leuigabis ki rslihtis b 62" slihtisi e 288
2 slihtisl c 18" d 138" slihtas. 1 giebonos
3 a 50" — 27, 2 [«#£. lxix. lxxiv]
4 In suris'2 in uuadon d 138 a wadon c 20"
5 — 28, 35 [lxix. lxxiI

ii
Illuuie ;i vnsubirda c 18 c — 28, 57 [lxixJ -
Secundarum i ... .i. lehtar rfl38 a i& p

le'htar e 287 le fhtar b 62 b . 63" I l&" ar 2.
a 49" — 28, 57 [lxix]

26

LXIX
a = Clm. 18140. & = Codex Vindob. 2723. c = Codex Vindob. 2732.
d = Codex Gotwic. 103. e = Clm. 13002. f= CT/«. 14689. # = CTm. 4606.
ft = Clm. 14584. t = Clm. 6217. fr = CTm. 14745. I = CWar Jmh'c.
(Rhenov. 66). m = Codex- Stuttgart, herm. 26. n == CWfea; Angelom. i 4/11«

o == Corte irfmo»«. 508. p = CT»». 22201. g = Clm. 17403.

6 Explanare brrfchbn 6 « 18 a — 1, 5
7 Gnaros 8 gilovua" a 18° 620 b gilouua c25 b
8 giwizinie db0 h gewizzon |>23S"—■ 1,13
9 Paueas plodes a 18" b 20" c 25" d 50"

io plodest p 238" — 1, 21
11 [ad] Radices nidanentigin a 18'' b 20"
12 c 25" nidinentiga d 50" nidenetiga j>
13 238° nidinenti e 220 al g 220 c — 3, 17
14 Sequester scfkdp 8 a 18° — 5,5
15 Protelentur gilengitvuerdenl 9 a 18° &21 a
10 gilengituuerdent c 25" gilengitwerden
17 d 50" gilendelwerden p 238" gidenitwer
18 e 220 al } 220 c — 5, 33 [lxxh. vgl. lxxiii]
19 Scabrones 10 hornvzi n « 18 a hornuza d

29

2"

31

Penuria zadol al8 1' — 8,3
Coutio mbhbl" a ]_s b — 9, 10
Dolassem gksnktk « a 18* — 10, 3
Dola 14 parta a 18"
Non uos incidclis nisnid&&21" uisnid& 15 3'

c 25" nisnidet h 131" nibt en snidet 33
g I04 a — 14, 1 [n] 3i

Capream 1,: rehkeiz g 104" h 131 a reche- 35
keiz o 8" rebgeiz m 14" n 13" reh- 3li
gaeiz i 4" geiz 112 — 14, 5

Bubalum n uuisant h 131" wisant l 22 3»
»» 15" » 13" wisint </ 104" wisent o 8'
wisnt i 4 b — 14, 5 [n. lxv. lxviii.
LXXIII

40
41

20 50" h 131" »»14" n 13" bornvza ? 22 Tragelaphum 18 ölaho </ 104" elibo i 4" *'2
21 hornuzze j> 238" hornuz e220" f38" k 74" elho A 131" o 8" — 14, 5 [n- j:
22 g 220° hoznuzir & 21" hornuzir c 25" lxv. lxviii. lxxiii]
23 — 7, 20 Caradrium. ignota auis. quidam dicuiit !■>

41

1 slilitis] li aus corv. e 2 was Maßmann davor c 19" auffuhrt; dominus emulator
.i. cundci-, ist uindex zu lesen (1,24) 3 die gl. zwischen 367, 39 und 17 c 4 <//«*
gl. in ae nach 3G7, 14 5 üirfclibii übergeschrieben a, dh. arrechan c Ggnaros c
7 gilovua übergeschrieben a 8 scfkdp übergeschrieben a, dh. seeido ,J gilengilvuet-
deut übergeschrieben a. vuerdent] nt capitellligati/r b 10 Crabrones aVulg. Scraboncs
Imn " hornvzi übergeschrieben a 12 mbhlil übergeschrieben a, dh. malial 13 d.h.
gisniü 14 durch das vorhergehende wart veranlasst ,5 nisnid&] ni auf rasur c
"'' Capram hlmn " Bubalus no 1H Tragelaphus iko
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BiH- 1. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 101).
46). Ma.

10. (Diut. in, 423). 11. 13. (Diut. n, 45.
323. Sb.

Uiat

9
10
U
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35

löricha 1 (lericha l leracha 1 o larch i)
9 104" i 4" l 22 o 8" — 14, 18
[lxiv]

Repeterc eiscon a 18" b 21" c 25" wider-
eiscun d 50" widereischim p 238 e
widereschin e 220 a2 q 220° — 15, 2

legaaest a 18" b 21" uuega-
nest2 c 25" wegenist e 220" # 104"
q 220° \va3ginest i 4" weginust p 238°
wegauist 7(131" wegawist rf50" Z 22
vvegavvist n'13* uuegiuuist f'3S h wege-
wist m 15" — 15, 14 [n. lxvih]

Militiam gistirni a 18" b 21" c 25" />38 b
gistirue e 220 a2 y 238° q 220 c gistirnie
<*50" 17, 3

Decreto brtfldkdp» o 18" — 17, 12 [a]
Inliceant' Ifrspbnbnt 5 a 18" — 17,17
Armum povc # 104" poch /* 131" o 81'

hoch Z 22 bvch i 4" bouch n 13 a buch
fc 74 l1 m 15 a — 18, 3

Üentriculum 8 vuäpa & 21" uuampa c 25"
/■38" wampa d 50" .9 104" h 131" wam-
1« e 220" l 22 m 15" 0 8" g 220°
wambe p 238 c vvamba » 13* wamb k 74 d
warabl i 4" — 18, 3

Pinguedo 7 spunnerunst 9- 104"
Maleficus zpxprbrk* a 19 a — 18, 10 [h]
Incantator gblstrbrk '■> 0 19" — 18, 11

[ir. Lxvuil
Manubrioi» halpa h 131" halba m 15"

n 13 a halp » 4" 0 8" halb 51104" hon
halb 1 grabvn seit l 22 — 19, 5 [ir.
lxviii]

Öfteres 11 irpiotes a 19" 6 21 a c 26" ir-
piutest 25.238° irpietest e 220" 2 # 104"

irpietes q 220° irbietes Z 22 irbutes 36
m 15 a ophrst t 4" — 20, 10 37

Munitionibus kbrxstkn 12 a 19 a — 20,19 38
[i>flZ. 11 sm 20, 20] 39

Humiliasti gihöntos 6 21 a gihontos a 19 a 40
c 26 a gihontost g 104" nihontost m 15 a 41
kihontast h 131" gihoutest d 50" p 238° 42
gihontist e 220 a2 g 220 c — 21,14 43

Cancellos 13 linipga g 104" linapga h 131" 44
linaberga l 23 lineberga w 13" Hai- 45
berga m 15" linibergi i 4"' lineberg 0 9 a 46

Commessationibus xxplpn 14 a 19 a — 47
21, 20 48

Funiculos nestilun 15 a 19 a 6 21 a c 26" 49
nestilon d 50" neslilin e 220" 2 p 238 c 50
q 220° zovmili </104" zvmili Z 23 ziu- 51
mili /; 131" zuimili m 15" m 13" — 52
22, 12 [11] 53

Attritis Ui firmusc& b 21" firmusketin (Z 54
50" firmusten h 131" ürmustit Z 23 55
firmissiht p 238° flrmusti m 15" uer- 56
smuchtin i 4" firnuosoten # 104" zimu- 57
sc'|et e 220 a2 eimuschet q 220° firnioz& 58
c 26 a — 23, 1 59

Minco'" cersa h 131" cers » 4" — 23, 1 60
Mancer huorilinch b 21" h 131" n 13" 61

huorilinc c 26 a huorlinc ls a 19" (Z 50" 62
e 220 a2 /■ 38" hörlinc l 23 hurlinc p «3
238° hvorrelinch j 104" huorlinch m 64
15" hürlinch i'4 h hurchint g 220° — 65
23, 2 66

Paxillum crepil h 131" orepil in 15" cre- 67
bil n 13" grebil j 104" 0 9 a grebl i 4" 68
crepil l phal Z 23 — 23, 13 6 9

Palteoi« riumin a 19" 6 21* c 26 a /"38" 70

1 die gl. im context
4 alliceant Fulg. 5 rf/'- ferspanant 6 Uentricum bedefpq

8 dh. zouprati " dh, galstrari 10 Manubrium 0
Senden 12 kbrxstkn übergeschrieben a, dh. karustin
gehört 14 xxplpn übergeschrieben a, dh. uuolon
,c Attcritis epq Attriti hlm " Minco ist gl. zu veretro

19 ßallcum m. in epq die gl. nach 370, 14
Althochdeutsche glosscn I.

2 uueganest] g aus ansäte von n c 3 dh. arteilido
1 wol gl. zum vorhergehenden

11 diese gl. in a nach der fol-
13 ich finde nicht wohin die gl.

15 nestilun übergeschrieben a
18 huorlinc übergeschrieben a

24
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Bihl 1. 4. 5. G. 7. 8. (Maßmann 101). 10. {Diut. in, 423). 11. 13. (öwf. u, 46).
M«. 323. Sb.

i riemo e 220 a2 rPmo 5 220 c rum p 238 c
2 curtila A 131" gurtila g 104 b curtilin
3 l 23 n 13 b curtelin »n 15 a — 23,13
4 Egesta humo brrxbrtfrp frdp 1 a 19 a —
5 23, 13 [vgl. lxxiii]
6 Prostibuli 2 huorhusas Ä131" hvorliuses g
7 104 1' hvrhvses i 5 a hurhuses m 15 a hörhv-
8 silv Z23 huorhv 8 »113 b — 23,18 [lxxiii]
9 Repudii zurvuerfes ;1 o 19" b 21" zur-

lo
l!
12
13
14

uuerfes c 26 a zurweri'es g 104" h 131 b
zvr\v sl'es i'5 a zervverfes n 13 b zerwurf'es
m 15" zivvcrfis ^ 238" zirwerfet Z 23
uriuuerfls /'38 b ziwrfldis c 220 a2 5 220 c
gisciedites ä 50 b — 24, 1

15 Apposuil 4 inphantsazta (salzte g) g 105"
16 h 131 b inphanesazta i 5* ein (ain m)
17 phantsazta Z23ml5 a sazlanl3"— 24,6
18 Sollicitans spennenter a 19* c 26 a rf 50"
19 e 220" 2 p 238° q 220 c spennent 6 21*
20 — 24, 7
21 Nou pernoctabit r' nivpnabte « 19* niun-
22 nabt& c 26 a nuparnabt& b 21" niht
23 ubernahtit (ubernaht q) e 220" 2 q 220 c
24 niht ubcrnehtot p 238° — 24, 12
25 Interpellauerint fl irruophent, 7 a 19 a
26
27
2S
21)
30

6 21" c 26 a irröiient h 131 b irröfent
Z 23 m 15" iiTuol'ent n 13 b rvfnt i 5*
irwöffint. 1 irchlagint // 105" irruopb&
d 50" anrueflt 8 e 220 a2 g 220 c ruffit
p 238"' — 25,1 [nj

31 Palmam « 6ra a 19" 6 21° e 26 a e 220 a2
32 q 220 c era rf 50 b p 238° lera /38" — 25,1
33 Laceratus firmulit a 19 a b 21 a lirmuliter
34 c 26 a d 50 b firmult p 238 c flrmulter
35 e 220" 2 q 220 c — 25, 3

Confectusio irvuiganer a 19" & 21 b ""
uuiganer c 26* irwigenar rf 50" irwi-
gener p 238° — 25, 18

Cartallo zeinnvn 11 a 19 b zeinnun 6 21
zeiiinum c 26 a zeinun d 50 b / 38
zeina e 220" 2 </ 220 c cainun m l5 a
zein p 238 e zainnun 1 chorba g 105
zeinun 1 cliorba h 131" ra 13" ceinu«
1 chorba Z 23 zaeinni 1 chorp i 5° -"""
26, 2 [11. ccccxcv. «</Z. lxviii]

Expendi gispentota a 19" b 21" c 26"
rf 50" gispendote p 238 c gispentot e
220" 2 gispento 1 5 220 c — 26, 14

[in rej Funebri knchbrpt v- a 19" -—
26, 14

Calce leuigabis milchalcheUinichos. 1
slkhtfs 1:! a 19" mitcbalcbc tunicbos
6 21 b c 26" mit chalcbe tunichist (tuni-
kist f tnnichet q getunicbt p giluni-
cboz d) d 50" e 220' 2 / 38" p 238°
q 220 c chalche (clialclia g chalch i)
lunicbost (tvnichost l tvnichest i) g
105" h 131" i Fo° «23 m 15* n 13" —
27, 2 [lxviii. lxxiv]

Informibus xngki'ccpll'n ' < a 19 b —27,6
Inpolitis xngkhbsupll'n. 1 xngkscessptfn 15

a 19" — 27, 6 [11]
Operimentum declii g 105" m 15" declia

h 131" deche 1 5" Z 23 — 27, 20
In caudam lß inbinlri a 19" b 21" c 26"

d 50" f 38 b inhintere e 220" 2 q 220 c
zlbindere y 238 e — 28, 13

Esuriem zadal a 19" b 21 b c 26 a d 50"
e 220 a2 zadel p 238 e 9 220 c — 28, 20

Conterat ginicbe a 19" b 21" c 26" e 220" 2

36
31
3S
39
40
41
42
43
44
45
46
41
4«
49
50
51
5«
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
6'
68
69
70

• brrxbrtfrp frdp übergeschr. a, dh. arruartero erdo 2 Proslibulum h 3 zurvuerfes
übergeschr. a 4 opposuit Vulg. 5 Non pcrnoctauit «p 6 Interpeliauerit rfepg lntcr-
pcllaucrunt Imn 7 irruophent] nt capitellligatur a 8 anrueflt] a scheint aus corr. (•■
9 Palam q 10 Confei; clus rf " zeinnvn übergesehrieben a 12 knchbrpt übergeschrieben ä,
dh. in charot 13 alles übergeschrieben a, dh. slihtes 14 xngkfccptfn übergeschrieben a,
dh. ungieecoten 15 beide gll. übergeschrieben a, dh. ungihasnoten. 1 ungiscessolen
16 Incaudere bdef'ij Incudere p
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Bi M. 1. 4. 5. 6. 7. 8. {Maßmann 101)
31a.

10. {Diut. in, 423). 11. 13. (Diut. u, 46).
323. So. _______

ginicche d 50 b ginicho p 238° ginichet
? 220° — 28, 20

Digeruntur 1 gidovuit vuerdent. I gilihtit
vuerdent a 19 b gidouuituerdent. 1 gi-
lihtituuerdent c 26 a gidovuit vuerdent
l> 21" gidoubitwerdent (werden q) e
220" q 220 c girihtelwerde nt p 238"
— 28, 27

Prurigine kpchpdkn. 1 prxnstk 2 a 19"
iubente i 5 a — 28, 27 [vgl. u]

Genas 3 hivfllun a 19" — 28, 35
^i suris vuadon. 1 rkhpn* a I9 b — 28,

35 [n. lxviii]
lugum ferreum 5 hartengiduinch (gi-

duuinch c giduinc a) a 19 1' b 21" c 26"
harten gidwinc <j 105'' hartengituinh
h 131 b harten getwinch i 5 1 liarten
gitinch (gitinhc m) m 15" n 13 b ioch.
traga p 238° — 28, 48

Proeacissimani 6 frazaristun. frbdblkh-
pstxn« a 19" frazaristun b 21" c 26 a
— 28, 50

Deierat" öra irpiote 7 a 19" 6 21" erair-
puote c 26 a irbiete e 220 a2 erpiutet

9, SR« irbietetet 9 220 c — 28, 50
Delicatus zkbrk s a 19" — 28, 54 [11]
Tenera zeiziu a 19" 6 21" c 20» —

28, 5G
Teneritudinem '■> zarti a 19" c 26" zart

6 21" d 50" e 220 a2 / 38 b 9 105» i 5"
fc74 d «23 m 15 a n 13 b p 23S C 0 220 c
mörwe 0 9 a — 28, 56

Uluuie 10 vnsuprido n «19" unsuprido
& 21" c 26 a d 50" unsuprida / 38"

vnsubirida l 23 unsubirida n 13 b un-
supiriaa fe 131" unsubire m 15" unsubir
e 220" 2 unsuber p 238 e unsauber q
220 c unsupri. i lovne 12 #105" vn-
subteit 1 5 a vnsaul/hait k 74" —
28, 57 [lxviii]

Secundarum 13 lehtro " a 19" 6 21" c 26 a
e 220" 2 lehteo q 220° lechtro p 238 c
lehtaro g 105" m 15 a leihtaro h 131 b
ra 13" lettharo l 23 — 28, 57 [lxviii]

Piagas baramscara a 19" c 26" haräscara
b 21 b harmscara <ü 50" / 38" harmscar
e 220" 2 q 220 c harnschar p 238° —
28, 59

In sobole knzxhtk l5 a 20" — 30, 9
Non dimittet Ui nipigipit a 20" 6 21" c 26 a

niethpigibit d 50" nihtpigibit e 220" 2
o 220 c niht bigibet p 238 c — 31, 6

In deuoratione *" inheriungo a 20 a heri-
ungo c 26" ä 131" herivngo & 21"
heriunga m 15 a herihunge g 105 a beri-
hungo i 5" virhcrt e 220" 2 uerhert q
220 c iirsluntun p 238" — 31, 17

Ut memoriter 1S leneant dazsieuzanegi-
huccan 6 21" c 26 a daz si geblichen
p 238° — 31, 19

Detrahent 19 pisprehent a 20" pispreh-
hent 6 21 b c 26" pisprechent g 105"
bispr;eh cnt t 5 a pisprechen d 51 a pi-
sprachant h 131" l 23 pipsrachant n
13 b pisprachont m 15 a bisprachen p
238° — 31, 20

Gramina gruoni a 20 a & 21 b c 26" ä"51 a
grün p 238° — 32, 2 [lxx]

35
36
37
38
39
40
41
42
43
11
45
IG

47

48

49
50
5t
52
53
54
55
50
57
58
59
im

61
62
63
et
65
66
67
68

' Diriguntur beepq egcrunlur Vulg., vgl. Vereell. 1, 562 2 beides übergesekr. a, tili.
iochodin. 1 prunsti 3 genibus Vulg. ''beides übergesekr. a, dh. rilion 5 Iuguni.Feretrum;<

0 diese gl. nach der folgenden und beide deutsche worte ubergeschr. a, dh. fradaliliostun
7 Deiferat bce. öra irpiote übergeschrieben a 8 zkbrk übergeschrieben a, dh. zian

11 Teneriludo fo Tencritudine g Teneritudinem] u aus a com q 10 Inlub uie q u vnsuprido
Ubergeschr. a 12 vgl. Schindler 1, 1482 ,3 Secundarum corr. suecl. 15 in Secundinarum a

14 lehtro Ubergeschr. a l5 knzxhtk Ubergeschr. a, dh. in zuhti ' 6 dimittet] oben am d
rasur e ,7 Deuotalione g In deuorationem efqVulg. 18 mememoriter c 10 Detraherent bdp

24*
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Bibl. 1. 4, 5. 6. 7. 8. {Maßmann 101). 10. (Diut. m, 423). 11. 13. (Diut. n, 46).
M«. 323. S6.

1 Magniflcenliam' löp c 26" lop a 20" &
2 21" d 51" 5 105" h 131" m 15" lob
3 ib" l 23 « 13" loph p 238" — 32, 3
4 [LXX]
5 ludicia reht a 20" 6 21" c 26" reth d51 a
0 —32,4 [lxx]
7 Iustus rebtgerner a 20" 6 21" c 26" e 220" 2
8 rethgerner r/ 51" reht. gernert q 220 c
9 rehter p 238 c — 32, 4 (lxx]

lü Becalcitrauit- xxkdbrspxratb 3 a 20"
11 widirspurnta g 105" widerspurnta m
12 15" wirderspurnta h 131" wicFspurmit
13 i 5 a vviderspuriuit n 13" widirspurta
14 Z 23 widertrat o 9' — 32, 15 [lxx]
15 Inpinguatus gimaster a 20" & 21" c 26"
16 d 51" kimaster / 38" gimastir e 220" 2
17 gemaster q 220 c gimeslur y 238" —
18 32, 15 [lxx]
19 Dilatatus pristent c 26" pristenter b 21"
20 e 220" q 220° prestinter p 238° —
21 32, 15 [lxx]
22 In abominationibus leitsaraiden g 105"
23 leitsamida l 23 w 15" — 32, 16
24 Trabentium slihantero 4 a 20" 6 21" c26"
25 slilibenlero ■' d 51" slichenten e 220" 2
2C slichent q 220 c slifhenter p 238° —
27 32, 24 [lxx]

Saperent vuizzin 6 21" wissen e 220""
wizzent q 220° wissint p 238" —
32, 29

Prouiderent i'orapigüptin. 1 vuissin ° &
20" iorapigumptin. I uvizin 6 c 26" vora-
pigouptin 6 21" uorapiguomLen d 51"
vorgegomitcn7 p 238° uorbihutten «
220" 2 uorbihuttent q 220° — 32, 29
[LXX]

Labatur slipbc s a 20" slippbe d 51"
e 220" 2 sliphen q 220 c slifpbe 6 21"
slifphe c 26" slife p 23S 1' — 32, 35
[LXX]

Facere giuveran /; 21" giuueran c 26"
Geweren c 220" 2 geweren p 238° ge-
beru j 220 c — 32, 46

Uentilabit» zivueipit « a 21" 6 21" zi-
uueipit /'3S" /« 131" ziweibit g 105"
Z 23 zivvaibit m 15" zwiwelbit »" 5 a
ziuueipil vuirdit u c 26" ziwet p 238 c
— 33, 17

[nee] Moti sunt nivuagotuu 12 a 21" vua-
gotun 6 21" uuagotun c 26" wagolun
p 238° wagitin e 220" 2 wagint q 220 c
— 34, 7

Misit gifrumita a 21" c 26" givurumita
6 21" 34, 11

1 Magnificentia g 2 Recalcitratur i a xxkdbrspxrntb übergeschrieben a, dh. uuidar-
spurnta 4 slihantero] a angehängt b. in c daran/' rasur und zeilcnschluss, dann Proui¬
derent ■•schwarz in d ° 1 vuissin und 1 uvizin übergeschrieben ac 7 vorgcgomilen]
das erste g aus ansäte von b /; 8 sliphe übergeschrieben a ° Uentilauit a Ventilabat »'
Ventilabit 2 c 10 zivueipit übergeschrieben a " vuirdit von jüngerer hand zugesetzt c

12 nivuagotuu übergeschrieben a
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LXX
« == CTm. 18140. & = Clm. 19440. c = Codex Yindob. 2723.
Kfndoft. 2732. e = CWesc Goiwt'c. 103.

h = CTm. 22201.
.'/ = C&n. 14689.

1 Gramina i gruoniu a 107" 6 295 — 32, 2
2 [lxix]
3 Magnificentiam lop a 107" 6 295 —
4 32, 3 [lxix]
5 Iudicia reht a 107" & 295 — 32, 4 [lxix]
6 Iustus rehtkerner a 107" b 295 — 32, 4
7 [lxix]
8 Ecine reddisSsolihiwargiltis b 297 — 32,6
9 Meracissimunv» hlutirosta 6 297 luttrosta*

10 a 107 1 — 32, 14
11 Incrassalus irueiztet a 107" irueizteter 8
12 6 295 (Z61" irveizteter c 54° irueizi-
13 teiter g 44" giueiziter f 224" 2 giueiz-
u tetori e 70" vezziter h 245 1' gimastit
15 i 228" — 32, 15
16 Refcalcitrauit 6 uvidiri spurnta a 107"
17 vuidarort sporota 6 297 — 32,15 [lxix]
18 Inpinguatus ■* gimast a 107" gimaster 8
19 b 295 c 54 a d 61" e 70" f 224 1'2 # 44 a
20 gimester h 245'' giuaizter » 228" —
21 32, 15 [lxix]

f = Clm. 13002
i = CTm. 17403.

Dilatatus pristenter 6 295 c 54 a d 61" 23

e 70" Z'224" 2 prispe'nt, i 228" prestinter 24
ft245 d prestenter al07 b —32,15 [lxix] 25

Libaminum gozofpharo & 295 d 61" gozo- 26
pharo c 54" e 70" Zozopharo 9 o 107" 27
gizoffar A245 d ophir/ ,224 M opher «228" 28
dero plaustro >» & 297 — 32, 38 29

Trahentium 11 slihhentero a 107" slihan- 30
tero 6 295 6 297 — 32, 24 [lxix] 31

Prouiderent forapigöptin (forapigüptin 6). 32
l vuizin a 107" 6 295 — 32, 29 [lxix] 33

Potrus l2 drupo & 297 — 32, 32 34
Labatur sliphe a 107" slif-.phe« 6 295 35

— 32, 35 [lxix] 30
darauf hat der untere rand von b 297
allein noch folgende gll.:

Estus hizza — 32, 10 (Sabatier) 37
Estas sumar 3g
Gelv riflb 39
Non orruisti niscutisotos 40

Condita giporganiv u — 32, 34 41

LXXI*
Codex Oxoniemis .hin. 83.

22 Uiaticum vanninge 12 — 15, 14

> diese sämmtlichen gll. zum Canticum Moysi im anhang der Psalmen hinter gll. zu
andern Canticis. die vier ersten Gramina—Iustus in a zwischen 373,17.18, in b von anderer
hand interlinear über 373, 18. 23 2 unten am rande b 3 unten am rande b. Merecissi-
mvm b ' luttrosta übergeschriebena 5 irueizteter] davor rasur b ° unten am rande
zwischen Traeciv und Potrus (32, 24. 32) b 7 Inpi»gualvs d 9 gimaster] a angehängt c

9 Zozopharo] das erste 0 aus corr. a 10 unten am rande nach Potrus (32, 32) b
11 373, 30. 32. 35 in b 295 über 373, 20 von anderer hand übergeschrieben. Traeciv b 297,
unten'am rande zwischen Mcrecissimvmund Recalcitrauit (32, 14. 15) 12 unten am rande
zwischen Recalcitrauitund Libaminum (32,15. 38) b. botri Vnlg. 13 slif:phe] rasur vontb

14 giporganiv] das untere g aus p corr., daher g nochmals iibergeschr. b
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D. ir. 171. = PL (Germ. 22, 393). Sg. 292. (Halt. 1, 246). — Rb. 497. 498.
— Ja. 178

LXXII
a = Codex Carolsruh. SPelri. b Codex SGalli 292.

1 Protelentur gilengit uuerden l 6 25
2 5, 33 [lxix. vgl. lxxiii]

Scabies. 2 asperitas. cutis cum pruritu
mid rüden a 64" 2 — 28, 27

LXXIII*

3 (58 a) Campestria atque moutana frauildi
4 edo perachafti — 1, 7
5 Sequester feudo edo folkenter — 5, 5
6 Protilentur i'ora sint kilengit — 5, 33
7 [vgl. LXIX. lxxii]
S Pes tuus non est subtritus l'uaz diner
9 nist l'arslizzaner — 8, 4

10 (58'') Quamdiu celum inminet terrae 3
11 so lango so himil ana lin& dera erda
12 — 11,21
13 Que uergit ad austrum diu cherit za
14 sundari — 11, 30
15 Lucos haruga — 12, 3
IG Bubalum uuisunt — 14, 5 [u. lxv. lxviii.
17 lxix]

Codex Carolsruh. Aug. ic.

TragelaiTum elahun — 14,5 [u. lxv.
lxviii. lxix]

Contio congregata est ding kisamanot
uuard — 18, 16

Extrue 4 machinas kizimbiri karusti —
20, 20 [vgl. n]

Contumacem et proteruum einstriligan
::: inti ■> f'raualan — 21, 18 [nj

Commessationibus uacat 8 ubarazzilim
cougarot — 21, 20

Teneros 7 marauuera
Egesta humo kauuorahtiu erdo — 23, 13

[vgl. lxix]
Prostipuli huarbus — 23, 18 [lxix]
Ecine reddis deiso erkibis — 32, 6

[vgl. u]

LXXIV*
Codex Oxoniensis Jun. 25.

18 (164 c) Anathema frauuaz — 7, 26
19 (165 a) Gerens agens tuanf — 23, 13

Leuigabis slibtis 27, 2 [lxviii. lxix] 38

1 gilengit uuerden übergeschrieben b ü scabie Ftilg. 3 über x von terrte ist ein
strich ausradiert * instrue Fulg. 5 vor inti ist &p ausradiert G uacat] c von 2 hani
in g corrigiert ' wol zu tenens 22, 7
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